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Grundkörper Der Universale
Drain body Basement drain Der Universale • Corps de base Siphon de cave Der Universale • 
Corpo di base Scarico per cantina • Der Universale • Basiselement Kelderafvoer Der Universale • 
Korpus Wpust piwniczny Der Universale

KESSEL SE + Co. KG 
Bahnhofstraße 31 · 85101 Lenting
www.kessel.com

Technischer Kundendienst
Ihren Ansprechpartner vor Ort finden Sie 
auf der KESSEL-Homepage: www.kessel.de/kundendienst
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Art.Nr. 48964

Art.Nr. 27600

Art.Nr.  48964

Art.Nr.  48988

Art.Nr.  48982

Art.Nr.  48958

Art.Nr.  27600

Art.Nr.  48651

Art.Nr.  48968

Art.Nr.  48988

Art.Nr.  48982

Art.Nr.  48958

Art.Nr.  27600

Einbauvorschlag / Installation suggestion / Suggestion de pose /
Suggerimento di installazione / Inbouwvoorstel / Propozycja zabudowy 

DE:  Nationale Bestimmungen für den Einsatz können in bestimmten Ländern abweichen.
EN: National regulations for the usage can vary in different countries.
FR:  Les dispositions spécifiques à l’emploi peuvent varier suivant le pays d’utilisation.
IT:   Le disposizioni nazionali per l’impiego possono variare in determinati paesi.
NL: Nationale bepalingen voor het gebruik kunnen in bepaalde landen afwijken. 
PL: Krajowe postanowienia odnośnie zastosowania dla ścieków mogą być różne w poszczególnych krajach. 
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